YASSINE BENHASSINE
Traducteur / Interprète / Relecteur / Rédacteur
15 Rue Sidi Bouzid, 8000 Nabeul - Tunisie
Mobile: (+216) 22 810 899 (TUNISIE)

yassine.benhassine1@gmail.com
PRESENTATION & MOTIVATION
Traducteur polyvalent, fiable & talentueux, ayant une habilité prouvée à traduire des documents écrits à partir d’une langue source vers une langue cible. Capable d’apprendre et d’absorber rapidement de nouvelles idées, et de communiquer clairement et efficacement avec toute personne de tout milieu social & professionnel. Courtois, bien articulé et totalement conscient des questions de diversité multiculturelles. Ayant une flexibilité permettant de relever les défis quand ils se présentent, sans pour autant oublier les rôles, tâches et limites professionnelles.
Désirant travailler, en tant que Traducteur, pour une compagnie prospère et ambitieuse, offrant de grandes opportunités de développement et d’évolution professionnels. 
DOMAINES D’EXPERTISE
· Traduction de tous types de documents relatifs à n’importe quel domaine
· Interprétariat
· Relecture
· Rédaction
· Terminologie
· Travaux administratifs, comprenant sans s’y limiter, la Gestion de Documents et des tâches de Secrétariat de travail bureautique. 
EXPERIENCE PROFESSIONNELLE
· Mai 2008 – Avril 2013 : Traducteur / Interprète / Rédacteur au sein de SAUDI BINLADIN GROUP (Groupe d’Affaires saoudien dont l’activité principale est la Construction et les grands projets): Projet de Construction de l’Aéroport International Blaise Diagne _ Diass, SENEGAL
· Traduction de tout courrier et  correspondances officiels
· Traduction des Rapports Hebdomadaires / Mensuels 
· Traduction des PVs de Réunions
· Traduction et Rédaction de tous types de Contrats
· Traduction Technique et Juridique
· Interprétariat, selon le besoin 
· Travaux Administratifs & Bureautiques; Gestion de Documents a.i. 

· Juin 2006 – Avril 2008: Traducteur / Interprète/ Relecteur en Freelance au sein de SETRA TRADUCTION (Entreprise offrant des Services de Traduction). Traduction à caractère Technique / Interprétariat/ Relecture touchant à plusieurs domaines:
· Construction

· Services Publiques
· Web design

· Environnement, etc…
· Juin 2007 – Août 2007: Formation Payante au sein de MKT International (Entreprise offrant des Services de Traduction): Traduction (de l’Anglais vers le Français  et vice versa) de demandes de Brevets d’Invention ainsi que les descriptions desdites inventions. Ces dernières se rapportent à plusieurs domaines scientifiques:
· Electronique
· Métallurgie
· Chimie
· Biochimie, etc…
· Agent d’Organisation lors d’événements culturels: 
· Mars 2006: Interprétariat (Anglais/Français/Arabe) et Coordination Durant le concert d’EPICA (groupe néerlandais) tenu à la Coupole d’El Manzah.
· Septembre 2002: Sécurité & Coordination Durant un événement Rock (Festival d’Ezzahra).
· Juin 2001: Sécurité & Coordination Durant un événement Rock (Festival d’Ezzahra).
COMPETENCES CLES
· Maîtrise des outils & logiciels de Traduction
· Habilité à parler / communiquer couramment en Anglais et en Français.
· Excellente aptitude à la communication et à l’intégration
· Aptitude à respecter les courts délais 

· Parfaite maîtrise du MS Office

· Capable de voyager, s’il y a nécessité, et de gérer la pression 

· Aptitude à prioriser le travail 

COMPETENCE PERSONNELLES
· Souci du détail
· Sens de l’organisation
· Communication interpersonnelle 
QUALIFICATIONS ACADEMIQUES 

· 2006: Maîtrise en Traduction de l’Institut Supérieure des Sciences Humaines de Tunis.
· 2004: Diplôme de Premier Cycle en Littérature et Civilisation Anglaises de l’Institut Supérieure des Sciences Humaines de Tunis.
· 2000: Baccalauréat en Lettres du Lycée Secondaire d’Hammam Lif.
LANGUES MAITRISEES
· Arabe: Langue Mère
· Anglais: Lu, parlé et écrit couramment
· Français: Lu, parlé et écrit couramment
· Italien: Niveau élémentaire
DIVERS 

Permis de Conduire Valide, Sciences Humaines, Arts Martiaux, Guitare.

Références disponibles sur demande
